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Aujourd’hui, les personnes âgées ne 
partent en maison de retraite que si 
leur état de santé s’est dégradé à un 
point tel qu’elles ne peuvent plus rester 
chez elles, malgré l’assistance de leurs 
proches et/ou de services d’aide à 
domicile. Aussi réjouissant que soit le 
fait de pouvoir rester plus longtemps 
chez soi en étant autonome, cela 
n’empêche pas que les maisons de 
retraite accueillent des personnes 
souffrant de plus en plus de démence 
ou de troubles psychiatriques et qui 
ont donc besoin de soins plus lourds.

Une autre circonstance, entraînant 
l’augmentation des besoins de soins, 
est la multiplication des maladies 
chroniques et de la multi-morbidité. 
L’apparition des maladies chroniques 
est certes repoussée vers les 
dernières années de la vie, mais ne 
peut cependant pas être évitée pour 
beaucoup de personnes âgées. Compte 
tenu de leur évolution dégénérative ou 
des atteintes indirectes, ces maladies 
constituent la principale cause des 
limitations fonctionnelles et du besoin 
de soins pour le grand âge. L’espérance 
de vie se situe actuellement à 
plus de 80 ans et le nombre de 
centenaires double tous les 5 ans!

Avec cette augmentation de 
l’espérance de vie, il y a un autre 
diagnostic qui fait son apparition 

et qui devient de plus en plus 
fréquent: la malnutrition – un aspect 
méconnu dans notre société. 
Mais comment se fait-il que même 
dans notre pays riche, nous ayons 
affaire à la malnutrition chez les 
personnes âgées? La malnutrition 
signifie la sous-alimentation des 
personnes âgées et par conséquent 
un manque en substances nutritives. 
Ce qui est, entre autre, un facteur de 
risque pour l’apparition du décubitus. 
D’une part, les escarres engendrent 
des coûts élevés, et d’autre part, il y 
a un manque de personnel parmi les 
professions de soins, il faudrait donc à 
tout prix prévenir ce genre de situation. 
D’où l’importance de reconnaître 
à temps le manque d’appétit chez 
une personne âgée, de poser le 
diagnostic, ainsi que d’entreprendre 
rapidement une thérapie de nutrition.

Voilà un thème intéressant qui a été 
développé par le Professeur Dr Méd. 
Walter O. Seiler, ancien médecin-
chef de l’Hôpital universitaire 
de Bâle, gériatrie aiguë – et qui 
est le sujet de notre dossier. 

Dans ce numéro «Actuel Soins», 
vous trouverez cet article, ainsi que 
des présentations de nouveaux 
fournisseurs référencés et 
d’autres idées pour faciliter les 
soins apportés à vos résidents.

Bienvenue à l’IFAS – Salon 
spécialisé du marché de la santé

Au Centre de Foires de Zurich, les 
spécialistes de la santé pourront, 
du 26 au 29 octobre 2010, obtenir 
des informations détaillées sur 
tout ce dont ils auront besoin pour 
un travail efficace et résolument 
tourné vers l’avenir. Vous trouverez 
de plus amples informations sous 
notre rubrique «Infos pratiques».

Les numéros de stand de nos 
partenaires figurent dans ce 
journal avec leurs coordonnées.
Notez également la présence 
de votre Association CURAVIVA 
à l’IFAS: halle 7, stand n° 135.

Votre curiosité est éveillée? Nous vous 
invitons dès à présent à découvrir 
cette nouvelle édition du Journal Soins, 
en vous remerciant sincèrement de 
l’intérêt que vous porterez à cette 
lecture. Avez-vous des suggestions 
pour un prochain numéro?  
Composez le 0848 800 580 ou envoyez 
un courriel à curaviva@cades.ch, 
vos idées sont les bienvenues.

claudia coendoz
Département Achats 
Acheteuse

L’édiTo
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OBA SA à Bâle se préoccupe depuis 
des décennies de la problématique 
des escarres. Conscient que, 
pour une prévention efficace des 
escarres, le matelas ou les aides au 
positionnement ne suffisent pas, notre 
partenaire a organisé, au printemps 
de cette année, un séminaire de 
formation continue avec le professeur 
Walter Seiler. L’alimentation et la 
démence ont été les deux sujets 
principaux traités, ils sont des 
facteurs qui jouent un rôle décisif en 
matière de formation des escarres.

Le rapport spécialisé ci-après du 
professeur Walter Seiler vous 
permet de bénéficier du contenu 
des informations recueillies 
lors de cette réunion.

La malnutrition et la 
démence sont des facteurs 
de risques pour décubitus

Trois millions de personnes souffrent 
d’un décubitus aux USA.
Les personnes âgées sont les plus 

touchées. Elles souffrent de maladies 
typiques liées à l’âge, telles que la 
démence et la malnutrition. D’autre 
part, elles sont le plus souvent alitées 
et immobiles. L’immobilisation est une 
cause de la formation d’un décubitus.
On constate également qu’il y 
a de plus en plus de personnes 
âgées: la moyenne d’âge des 
personnes est à plus de 80 ans 
actuellement et le nombre de 
centenaires double tous les 5 ans!
Avec l’augmentation de l’espérance de 
vie, les diagnostics de démence et de 
malnutrition deviennent de plus en 
plus fréquents. Aujourd’hui, 15 % des 
octogénaires et 30 % des nonagénaires 
souffrent de démence et pour plus 
de la moitié des patients en gériatrie, 
on diagnostique un problème de 
malnutrition. Il est incompréhensible 
que cet aspect ne soit pas mieux pris 
en considération dans notre société.

L’immobilisation est 
responsable des escarres

L’immobilisation signifie la perte 

des mouvements voulue ou non du 
corps. Les patients immobiles ne font 
pas de mouvement et ne changent 
pas de position durant leur sommeil 
ou repos, ce qui pourrait réduire les 
pressions exercées sur le corps par le 
matelas. Ces personnes à risques ne 
se rendent pas ou peu compte de la 
douleur (ischémie) qui résulte de la 
pression du matelas sur la peau et 
de la mauvaise circulation du sang.
En cas de démence et de malnutrition, 
les impulsions des nerfs, provoquées 
par la douleur, ne sont plus ou pas 
du tout transmises au cerveau. 
Cette situation est différente chez 
les personnes saines qui, par leurs 
mouvements voulus ou non pendant 
leur sommeil, allègent les points de 
pression en changeant de position. 
Les personnes immobiles sont 
couchées dans la même position 
jusqu’à ce que le personnel 
soignant vienne les déplacer. Si 
aucun déplacement ne se fait, les 
vaisseaux sanguins sont comprimés 
par la pression du matelas, ce 
qui provoque une anémie. Après 
plus de 2 heures, les cellules de la 
peau meurent à cause du manque 
d’oxygène et un décubitus se forme.

Les mouvements durant le 
sommeil protègent des escarres

Les personnes saines jeunes ou 
âgées bougent assez souvent dans 
la nuit, au moins deux à quatre 
fois par heure, elles se protègent 
ainsi, sans s’en rendre compte, de 
la formation d’un décubitus. 
Cette auto-mobilité de ces personnes 
est en quelque sorte un dispositif 
de protection de la nature contre 
la formation d’escarres. Etant 

maLnUTriTion eT démenCe Chez 
LeS perSonneS âgéeS oU CommenT 
prévenir LeS eSCarreS
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Patiente de 82 ans présentant une plaie ouverte lors de son admission à l’hôpital en 2006. 
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donné que ce mécanisme de 
protection est compromis par des 
maladies, comme la démence ou la 
malnutrition, ainsi que par la prise 
de médicaments, il faut à tout prix 
mettre en place une prophylaxie 
de décubitus efficace, de manière à 
protéger les patients concernés.

Malnutrition: un facteur 
de risque élevé

La malnutrition, sous-alimentation 
des personnes âgées, est un autre 
facteur de risques pour décubitus. 
Combiné avec une personne devant 
rester alitée, le risque augmente 
considérablement. Une prophylaxie 
conséquente et intensive peut 
empêcher la formation d’escarres 
également dans cette situation-là.
La malnutrition signifie 
un manque en substances 
nutritives (tableau ci-contre).
Le plus souvent, les patients âgés 
souffrent d’un manque de protéines 
(albumine), zinc, fer et vitamine 
B12. Ces substances nutritives se 
trouvent avant tout dans la viande. 
On trouve aussi pratiquement chez 
toutes les personnes âgées des 
valeurs basses en vitamine D. Pour 
la formation de cette vitamine, 
la peau a besoin de soleil ou de 
lumière. La majorité des personnes 
âgées vivent «à l’ombre» dans leurs 
logements sombres. Le manque de 
vitamine D est donc plausible. 
D’autres carences concernent 
les vitamines B1 et B6, ainsi que 
l’acide folique. Ces substances 
sont d’origine végétale.
L’analyse du sang permet de détecter 
le déficit exact de chaque substance 

suite en page 6

degré de malnutrition
Normal Peu Grave Très grave

Albumine g/l (Protéines) 35 - 45 29 - 34 23 - 28 < 22
Cholestérol mmol/l 3,0 - 5,2 2,0 - 2,9 1,0 - 1,9 < 1,0
Fer mikromol/l 9,5 - 33 5,5 - 9,4 2,5 - 4,9 < 2,5
Vitamine B12 pmol/l > 300 < 250 < 150 < 100
E-Acide folique nmol/l 395 - 1585 394 - 300 100 - 299 < 100
Zinc mikromol/l 10,7 - 22,9 9,0 - 10,6 6,0 - 8,9 < 6,0
Hémoglobine g/l 12,5 - 14,5 9,5 - 12,4 8,0 - 9,4 < 8,0
Lymphocytes /mm3 1800 - 4000 1000 - 1799 500 - 999 < 500

*aliments

Protéines Viande, foie, poisson, œufs, fromage, lait, 
fromage blanc, soja, haricots

Vitamine B12 Foie, viande, poisson
Vitamine B6 Foie, viande, poisson, céréales, légumes
Acide folique Foie, œufs, soja, légumes verts
Vitamine D Huile de poisson, harengs, poisson, œufs, champignons
Zinc Foie, viande, soja, céréales, légumes, épinards, œufs
Calcium Fromage, produits laitiers, eau minérale, légumes verts
Magnésium Viande, poisson, céréales, eau minérale

Pour cause de manque d’appétit, les personnes âgées malades ne mangent presque plus les aliments 
mentionnés ci-dessous*. Ceci provoque une sous-alimentation comme le montre le graphique**!

** Carences fréquentes chez les personnes âgées malades:

Université de Bâle, test réalisé auprès de 85 patients, 1994, gériatrie de l’Hôpital universitaire de Bâle.

  Zinc
  Albumine
  Fer
  Hémoglobine
  Transferrine
  Cholinesterase
  Vitamine B12
  Cholestérol
  Acide folique
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suite de la page 5
nutritive. Le nutrogramme informe 
sur les valeurs normales, les déficits, 
ainsi que le degré de sous-nutrition.

Le manque d’appétit 
conduit à la malnutrition

Comment se fait-il que même dans 
les pays riches, nous ayons affaire à 
la malnutrition de patients âgés?

Des maladies, ainsi que certains 
médicaments, provoquent un 
manque d’appétit car les cytokines 
inflammatoires se forment plus chez 
les sujets âgés que chez les plus 
jeunes. Ces cytokines, par exemple 
interleukine 6, génèrent un manque 
d’appétit, un refus de manger de la 
viande et un amaigrissement. Sans 
grand appétit, personne ne peut 
manger suffisamment. Comme la 
maladie perdure, de même que le 
manque d’appétit, le patient ne mange 
plus que des petites portions. Si l’on 
descend à un seuil de 1000 calories 
par jour, la perte de poids commence. 
Le repas devient peu varié, insuffisant 
et l’alimentation est composée de 
glucides légers, tels que petits pains 
blancs, semoule, confiture, biscuits, 
biscottes… Alors la malnutrition 
s’installe de façon inaperçue et ce 
n’est qu’après des semaines, voire des 
mois, que l’entourage la remarque.

Ne pas manquer le diagnostic 
de la malnutrition

Ce n’est qu’en la détectant le plus tôt 
possible que la thérapie de nutrition 
peut réussir. Etant donné qu’une sous-
alimentation s’introduit lentement 
et presque de manière inaperçue, la 

saisie des données nutritives doit se 
faire systématiquement. Au plus tard, 
lorsque les patients eux-mêmes se 
plaignent d’un manque d’appétit ou 
lorsque la famille dit «ma grand-mère 
ne souhaite pas manger», il devient 
alors urgent de faire un diagnostic 
sur l’état de nutrition. Il serait faux 
d’accuser «la mauvaise nourriture». 
Celui qui n’a pas d’appétit ne mange 
pas, même pas son menu préféré!

Conséquences de la 
malnutrition pour le corps

Quelles sont les conséquences d’une 
malnutrition pour le corps et comment 
peut-elle être diagnostiquée?

Les patients âgés souffrant depuis 
quelque temps déjà d’un manque 
d’appétit et d’un refus de consommer 
de la viande, sont carencés en 
protéines, fer et zinc. La sous-
alimentation conduit à une chute 
des globules rouges dans le sang. 
Une anémie peut en résulter.
De plus, le manque de protéines 
peut réduire les lymphocytes, sorte 
de globules blancs, responsables des 
anti-corps. Si leur nombre baisse 
en dessous de 1000, les défenses 
immunitaires ne peuvent plus 
jouer correctement leur rôle.

Le manque de vitamine D 
réduit l’épaisseur des os, la force 
musculaire et l’humeur.
Le manque de vitamine B12 provoque 
anémie, delirium et neuropathie.

Le nutrogramme du tableau 
informe sur la concentration et 
les valeurs normales d’autres 
substances nutritives dans le sang.

Trouver les causes du 
manque d’appétit

Après un diagnostic exact de la 
malnutrition, il faut absolument 
trouver la cause du manque 
d’appétit. La première question 
est de savoir: quels sont les 
maladies et/ou médicaments qui 
auraient pu provoquer cela? 

Les raisons qui peuvent couper l’appétit 
peuvent être les suivantes: isolement, 
dépression, démence débutante, 
immobilisme, être longtemps alité, 
perte du partenaire, d’enfants ou 
amis, douleurs liées à l’arthrose des 
hanches, genoux, cancers, maladies 
de la bouche, mauvaise dentition…
Les médicaments qui réduisent 
fortement l’appétit sont ceux contre 
les rhumatismes, les problèmes 
cardiaques, les antibiotiques et 
les traitements anti-cancéreux. 
Seul une analyse médicale 
complète peut aider à trouver 
les causes du manque d’appétit 
et donc de la malnutrition.

Malnutrition, démence, 
décubitus: on peut s’en passer!

Isolement, malnutrition, démence, 
décubitus: ces maladies sont-
elles vraiment nécessaires? 

Non seulement les personnes 
concernées souffrent beaucoup, mais 
les escarres engendrent également 
des coûts élevés (Banks et al, 2010). 
Il faut donc tout mettre en œuvre 
pour arriver à bout de ce problème.
Un diagnostic précoce des facteurs 
de risques de la malnutrition et de la 
démence est important. L’observation 
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régulière du comportement 
alimentaire, l’envie de manger, la 
consommation de viande, ainsi que 
le résultat des tests avec l’horloge 
(images 1, 2 et 3) peuvent donner des 
premières informations. Les patients 
sujets à ces maladies doivent être pris 
en charge médicalement et recevoir un 
traitement de prévention anti-escarres. 

Image 1: test horloge avec une patiente 
de 70 ans avec delirium aigu lors de son 
admission à l’hôpital le 15.11.2006. 

Image 2: test horloge avec la même patiente de 
70 ans le 7e jour après son entrée à l’hôpital et 
après traitement réussi du delirium. L’horloge 
est presque correctement dessinée. 

Image 3: test horloge avec une femme de 100 ans 
sans démence. L’horloge est presque correctement  
dessinée. 

Une prévention efficace des escarres  
se fait par l’emploi d’un matelas  
spécial, par exemple «Hospisoft», 
pour un allègement optimal des 
pressions, ainsi qu’un déplacement 
régulier dans une position inclinée à 
30°. En respectant rigoureusement 
ces mesures, même des patients 
gravement malades et sous-
alimentés peuvent être protégés 
contre la formation d’escarres.
Si à l’avenir, les universités, hôpitaux, 
centres de formation, etc. prêtent 
une plus grande attention à la 
problématique du décubitus, le cercle 
vicieux peut être interrompu.

référence
Banks, M.D., N. Graves, et al. «The 
cost arising from pressure ulcers 
attribuable to malnutrition» 
Clin Nutr. 29 (2): 180-6, 2010.

source/auteur
Prof. Dr Méd. Walter O. Seiler, emeritus
Médecin consultant
Hôpital universitaire, Bâle
Adresse privée:
Engehollenweg 29
4123 Allschwil
E-Mail: walter-o.seiler@unibas.ch

oBa sa
Auf dem Wolf 20
4002 Basel

Tél. 061 317 93 00
Fax. 061 317 93 01
info@oba.ch
www.oba.ch

iFas, halle 5, stand n° 100
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Secteur service technique

Connu depuis des années dans les 
domaines de l’ORL, de la gynécologie, 
ainsi que de la réhabilitation, pour 
un travail sérieux en réparations 
et en entretiens d’installations 
technico-médicales en Suisse comme 
dans l’est de la France, KB Medizin 
Technik Sàrl soutient l’activité 
des médecins ou du personnel 
soignant par son service rapide. 

Secteur ventes

KB Medizin Technik Sàrl conseille, 
planifie, vend et installe des 
équipements médico-techniques  
avec des produits de marques  
réputées (meubles, appareils 
et instruments pour le cabinet 
médical, l’hôpital, ainsi que les 
homes). Des solutions parfaites, 
modernes et logiques qui se 
différencient par leur qualité, leur 
fiabilité ainsi que leur rentabilité. 
KB Medizin Technik Sàrl est 
tous les jours à la recherche de 
nouveautés qui facilitent les tâches 
journalières des patients, ainsi que 
celles du personnel de soins.

La collaboration avec 
Samarit Medizintechnik SA

Depuis septembre 2010, KB Medizin 
Technik Sàrl distribue les produits 
Samarit sur le marché suisse. Samarit 
Medizintechnik SA fabrique des 
produits pratiques pour l’aide aux 
soins en réhabilitation, ainsi qu’aux 
soins à domicile. Par exemple: matelas 
et planches thérapeutiques pour le 
transfert.  
www.samarit.com

Les produits JOHNy WEE
et DUKE-PUKE

JOHNy WEE est un urinoir pour le 
voyage mais aussi pour l’hygiène 
en home, ainsi qu’en clinique ou 
hôpital. Les cristaux polymérisant 
transforment l’urine immédiatement 
en gel et neutralisent les bactéries et 
l’odeur. Après utilisation, JOHNy WEE 
peut être éliminé avec les déchets 
normaux. Par sa forme ergonomique 
il convient parfaitement pour l’enfant, 
la femme, comme pour l’homme. 
DUKE-PUKE est un sachet à vomir 
aux caractéristiques techniques 
similaires. Il est la solution pour 
les situations désagréables. 

La colle médicale EPIGLU® 
qui remplace la suture 
comme les agrafes!

EPIGLU® est une colle cutanée 
médicale qui conquiert depuis des 
années une part croissante du marché 
en Allemagne. Elle est utilisée tous les 
jours en clinique dans différents pays, 
du Canada jusqu’en Australie. EPIGLU® 
peut coller toutes les coupures, plaies 
ou incisions chirurgicales qui ne 
saignent plus, ne sont pas infectées et 
qui n’ont pas plus de 6 heures. Cette 
colle convient particulièrement pour 
le traitement des plaies résultant 

KB medizin TeChniK SàrL
la	société	KB	Medizin	techniK	sàrl	assure	la	distriBution	
et	le	service	technique	pour	saMarit,	preventix,	
proMotal,	ciMa,	Meyer-haaKe	et	Borcard&pinel.

FoUrniSSeUrS	|

noUveaU FoUrniSSeUr

KB Medizin Technik Sàrl
erlenstr. 45 
4058 Basel

tél. 061 331 68 51 
Fax 061 331 68 52 

info@kb-medizin-technik.com
www. kb-medizin-technik.com 
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d’une extraction de lésion cutanée 
ou d’une excision (basaliomes, nævi, 
tâches de vieillesse, kératoses, verrues 
et bien d’autres encore). On peut 
également l’utiliser sur la muqueuse 
buccale. Les enfants ou les personnes 
handicapées ne peuvent pas enlever la 
suture, la plaie reste ainsi parfaitement 
protégée par rapport à une infection. 
La peau ultrasensible des patients d’un 
certain âge peut aussi être protégée 
avec EPIGLU® sans piqûre ni suture. 

Ce produit est la seule colle  
Ethyle-2-Cyanoacrylate cutanée 
médicale qui s’applique très facilement 
et précisément par sa pipette à dosage 
très fin, même pour les endroits 
difficilement accessibles. Après 
une suture à l’EPIGLU®, le patient 
peut immédiatement reprendre ses 
habitudes hygiéniques (douche/bain). 

Consultez les conditions 
spéciales sur le site.

	|	FoUrniSSeUrS
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mm ConFeCTion
coussins	d’allaiteMent	et	de	positions.

Petite entreprise située à Cousset, dans 
la Broye fribourgeoise, MM Confection 
a été créée en 1995. Tout d’abord 
spécialisée dans des articles de 
puériculture avec notamment, le plus 
connu de tous, le coussin d’allaitement, 
la société s’est peu à peu développée 
en créant une vaste gamme de 
coussins adaptés à toutes les 
générations. L’assortiment comprend, 
par exemple, aussi bien des appuies-
nuque, des coussins spéciaux pour les 
jambes ou les bras qui sont utilisés 
après une intervention chirurgicale 
ou pour le positionnement suite à 
un accident vasculaire cérébral.

Tous les coussins sont remplis de 
minuscules perles de polystyrène 

expansées, inoffensives pour la 
santé, qui le rendent très maniable 
et s’adaptent ainsi aux positions 
désirées. En épousant précisément 
les formes du corps, ces coussins 
réduisent le risque d’escarre en 
diminuant les points d’appui.

MM Confection fabrique 
soigneusement tous ses articles 
dans son atelier et est très attentive 
à leur qualité, notamment en 
choisissant des matériaux adaptés, 
comme par exemple du tissu coton 
renforcé et sanforisé, ainsi que de 
très petites perles de polystyrène 
EPS. Tous les articles sont disponibles 
en tissu Pélitex, tissu qui est 
utilisé surtout dans les hôpitaux 
puisqu’il est imperméable au sang, 
à l’urine et facile d’entretien. Ils sont 
également munis d’une double 
couture de sécurité qui les rend 
très résistants et ils sont contrôlés 
individuellement avant leur emballage.

Hormis les coussins de position, 
l’assortiment comprend aussi des 
couvertures en tissu polaire, des sacs 

noUveaU FoUrniSSeUr

MM Confection
Marlyse Maendle

Fin de plan
1774 cousset

tél. 026 660 20 00
Fax 026 662 14 88

marlyse@mmconfection.com
www.mmconfection.com
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de couchage, des combis de voyage 
pour les tout-petits et de nombreux 
autres articles sur demande.

Si la clientèle privée est très présente, 
notre partenaire approvisionne de 
nombreux hôpitaux et cliniques 
de Suisse romande. Les demandes 
proviennent en grande majorité des 
services de maternité, de pédiatrie, 
également de physiothérapie, 
d’ergothérapie ou encore des services 
de chirurgie ou de médecines 
générales, ainsi que des EMS.

Ambitieuse et toujours soucieuse de 
satisfaire ses clients, MM Confection 
aime vos appréciations pour améliorer 
ses produits et vous offrir plus de 
confort, alors n’hésitez pas, notre 
partenaire vous réserve un bon accueil.

Ces produits sont référencés pour vous 
par le biais d’une condition spéciale.
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Traditionnellement spécialisée 
depuis 1987 dans l’équipement 
d’institutions publiques ou privées, la 
société Sodimed SA, sise à Romanel-
sur-Lausanne depuis 2003, importe 
et distribue une vaste palette de 
produits, pour lesquels elle assure 
le service après-vente auprès de 
ses clients dans toute la Suisse.
Sodimed porte une grande importance 
au fait de choisir ses produits avec 
soin auprès de fournisseurs reconnus 
et validés par la procédure de choix, 
laquelle est déterminée dans son 
manuel qualité en tant qu’entreprise 
certifiée ISO 9001 et 13 485.

Dans le cadre de son activité, Sodimed 
SA avait pour client depuis un certain 
nombre d’années la Fondation 
Contesse à Romainmôtier. Grâce 
à ce partenariat et aux bonnes 
relations entretenues, Sodimed a été 
contactée fin 2008, dans le cadre d’un 
nouveau projet. Celui-ci consistait en 
l’équipement du nouvel établissement 
de la Fondation Contesse à Croy. 

Début 2009, CADES a été mandaté 
pour accompagner la Fondation 
dans cette démarche, dans le but 
d’apporter un conseil professionnel, 
négocier de bonnes conditions 
auprès des fournisseurs et surveiller 
le bon déroulement du projet.

Les besoins du client ont été évalués, 
ainsi que définis et pour certains 
choix, des contacts ont eu lieu avec 
le cabinet d’architecte Frundgallina 
SA de Neuchâtel. Une liste de points 
impératifs et la détermination 
des quantités ont été élaborées. 
Ainsi, Sodimed a pu procéder à 
une première ébauche d’offres de 
façon à disposer d’une base de 
discussion. Les responsables de la 
Fondation Contesse se sont rendus 
une première fois chez Sodimed SA 
afin de visualiser les articles dans les 
salles d’exposition de plus de 800 m2. 
Ils ont eu la possibilité de tester les 
articles susceptibles d’être retenus 
et ont pu se faire une idée précise 
de la qualité du matériel présenté.

Sodimed
équipeMent	de	l’eMs	de	la	Fondation	contesse	à	croy.
une	collaBoration	eFFicace	avec	le	dialogue	coMMe	atout.

Sodimed
praz-devant 12
1032 romanel

tél. 021 311 06 86
Fax 021 311 06 87

info@sodimed.ch
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Une liste de produits englobant les lits 
médicalisés entièrement électriques, 
les tables de nuit, les lampes de chevet, 
les matelas de prévention d’escarres, les 
tables mobiles de repas, les armoires, 
les baignoires thérapeutiques, les 
cigognes, les tabourets et chaises 
de douches, les chaises percées, les 
fauteuils roulants, ainsi que divers 
accessoires y relatifs a été établie. 
Grâce à la possibilité offerte en 
tant qu’ensemblier, Sodimed SA 
a été en mesure de fournir cette 
grande diversité d’articles.

Cette collaboration fructueuse, entre 
tous les acteurs concernés, a ainsi 
permis à l’établissement de Croy  
d’être livré dans des délais rapides,  
pour fin octobre 2009. L’inauguration 
de l’établissement a eu lieu le  
11 décembre 2009. Bien entendu,  
le travail des collaborateurs de  
Sodimed SA ne s’arrête pas là; la 
formation, le suivi et le conseil 

prodigués par ces derniers sont des 
facteurs importants et nécessaires 
pour entretenir cette proximité, 
pour rendre service et répondre 
aux besoins de ses clients.

La qualité des échanges, l’écoute, la 
disponibilité et le dialogue présent 
entre tous les intervenants ont permis 
d’aboutir à une belle réalisation.

Cette activité d’ensemblier est très 
prisée car elle apporte aux clients 
la sécurité, une vue globale, la 
disponibilité d’un interlocuteur, un 
dialogue complet et la compréhension 
exacte de ses besoins.

iFas, halle 5, stand n° 104

suite en page 14

interview concernant le nouvel 
équipement de l’eMs de croy,  
ch. de praz-amiet 6, 1322 croy avec 
Mme Brigitte cognard infirmière 
cheffe et M. Jean-Marc clivaz 
responsable intendance et technique.

cades: Mme cognard en tant 
qu’infirmière cheffe du nouvel 
établissement de croy, sur quels 
critères vous êtes vous basée 
en ce qui concerne le choix de 
l’installation du mobilier de chambre 
(lits, tables de nuit et armoires)? 
Mme cognard (Bc): nous avions 
déjà eu une expérience sur le site 
de Romainmôtier avec le mobilier 
(chaises percées, rolators, tables 
de nuit) et nous avions été assez 
impressionnés par la disponibilité 
et la rapidité de livraison de cette 
société. Le choix s’est surtout basé 
sur le contact privilégié avec le 
représentant et les prix. Il y a aussi 
le service après-vente proche, 
ainsi que la possibilité de tester et 
d’aller voir sur place le mobilier.

cades: sodimed offre une gamme 
variée pour les lits, par exemple 
j’ai pu voir qu’ils avaient des lits 

électriques avec des pieds cachés. 
avez-vous mis des lits standard 
dans toutes les chambres ou 
sont-ils adaptés par rapport aux 
problèmes des différents résidents?
Bc: nous avons mis des lits standard 
partout. Tout d’abord nous avions 
un budget très serré. De plus, nous 
avons une mission provisoire de 
courts séjours et ensuite on aura 
de la psycho-gériatrie, donc nous 
nous sommes dits qu’il fallait que le 
matériel soit très polyvalent, ce qui est 
le cas des lits standard de Sodimed. 

cades: hormis le fait que les 
besoins ont été évalués et définis, 
que des contacts ont eu lieu 
avec le cabinet d’architecte pour 
certaines installations, avez-
vous été sensibles aux choix des 
matériaux, des couleurs ou la 
sélection s’est portée principalement 
sur le côté fonctionnel?
Bc: bien sûr nous avons fait des 
choix de couleurs, mais il est vrai 
qu’il y avait un concept architectural 
de base avec des couleurs et des 
matériaux choisis en fonction de la 
chambre et d’un parquet foncé par 
exemple. Nous avions également 
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des séances de construction avec la 
commission d’utilisateurs, le bureau 
d’architecte et les représentants 
de la Fondation Contesse. 

cades: lors de votre visite dans 
leur exposition de romanel,  
avez-vous eu l’impression d’avoir  
été bien conseillés par rapport à  
vos besoins? 
Bc: oui, sur un plan technique et 
esthétique très bien, ensuite nous 
devions argumenter ces conseils 
par rapport à nos besoins en 
tant que soignants. De plus, nous 
avons apprécié d’avoir toujours 
eu à faire à la même personne, 
autant chez nous qu’à l’exposition, 
et qu’elle nous ait conseillés de 
manière neutre et objective. 

cades: comment se sont 
déroulés les tests sur les articles 
susceptibles d’être retenus?
Bc: nous avons eu la possibilité 
d’aller regarder dans les autres 
établissements le matériel choisi 
qui avait déjà été testé, par exemple 
les lits. Nous aurions très bien 
pu tester ceux-ci chez nous si 
nous l’avions voulu, on nous l’a 
d’ailleurs proposé, mais nous avons 
joué la carte de la confiance.

cades: le fait que sodimed 
soit un ensemblier et soit en 
mesure de fournir une grande 
diversité de mobilier auxiliaire 
a pesé dans la balance? 
Bc: oui c’est leur point fort. C’est sûr 
que d’avoir le moins d’interlocuteurs 

possible est très important pour nous, 
car nous avons déjà tellement d’autres 
intervenants au niveau du bâtiment. 
M. clivaz (JMc): un facteur que 
nous apprécions est le fait que cette 
société se trouve en Suisse romande. 
La proximité géographique a de 
nombreux avantages, que ce soit dans 
le dialogue ou dans l’économie des 
frais de port qui peut être réalisée, 
car en cas de besoin, nous pouvons 
y passer nous-mêmes et même des 
fois c’est le représentant qui passe. 

cades: avez-vous déjà eu à faire 
à leur service après-vente?
JMc: oui, car le service technique 
chez nous ne peut pas stocker trop de 
pièces détachées et nous n’avons pas 
encore assez de recul par rapport au 
mobilier que nous venons d’acquérir. 
Par exemple, savoir quelles pièces il 
faudrait avoir absolument dans notre 
stock. Pour l’instant, nous sommes 
obligés de faire au coup par coup. 
Nous essayons d’avoir un minimum 
de pièces en stock tout en répondant 
aux plus vite aux demandes des 
services, car par exemple, pour des 
lampes de chevet il y a un délai 
allant jusqu’à 3 semaines. Le matériel 
devient de plus en plus sophistiqué 
– même changer l’ampoule d’une 
lampe devient compliqué! 

cades: comment se passe le conseil 
après-vente ou tout simplement les 
contacts téléphoniques avec sodimed? 
JMc: quand on appelle le représentant 
il n’y a aucun problème, par contre au 
bureau il m’arrive de devoir rappeler 

pour qu’on me réponde, c’est peut-
être un problème de personnel en 
vacances en ce moment (rire)!

cades: recommanderiez-
vous sodimed à un autre 
établissement tel que le vôtre?
Bc et JMc: oui bien sûr.

Merci du temps que vous m’avez 
accordé pour cet article.

sophie Berdoz
Département Clients
Conseillère Suisse romande
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PD Care est une jeune entreprise 
active dans toute la Suisse grâce à sa 
petite équipe de professionnels. Son 
slogan est: «Les personnes exposées 
au risque de chute doivent conserver 
leur mobilité aussi longtemps que 
possible – nous nous mobilisons pour 
ça». Outre des protecteurs de hanches, 
PD Care propose des chaussettes 
antidérapantes Vitaness «GehSicher».

Les protège-hanches de PD Care ont 
été développés en collaboration avec 
100 spécialistes des domaines de la 
santé, technique et du textile. Ils ont 
été assistés par des seniors, les aidant 
à créer un produit au confort optimal.  
Les protège-hanches séduisent non 
seulement le personnel soignant grâce 
à leur qualité et solidité, mais aussi 
les utilisateurs grâce à leur confort. 

À l’écoute des demandes et 
suggestions de ses clients et désirant 
intégrer les connaissances techniques 
les plus actuelles en matière de 
sécurité, PD Care s’efforce d’améliorer 
constamment ses produits. 

Risque de chute et prévention 

Rien qu’en Suisse, plus de 66 000 
personnes âgées chutent tous les  
ans. La fracture du col du fémur en  
est une conséquence fréquente,  
8000 personnes de plus de 65 ans se  
le brisent chaque année et on estime à  
plus d’un million le nombre de fractures 
du col du fémur par an en Europe. 

Les conséquences d’une 
fracture du bassin: 
• Les fractures du bassin sont la 

principale raison du placement 
des personnes âgées en maison 
de retraite ou de convalescence.

• Plus de 50 % des personnes touchées 
ne retrouvent jamais une motricité 
complète et souvent les patients 
sont immobilisés durant un long 
moment en fauteuil roulant.

• 15 % des patients décèdent 
durant l’année suivant leur 
fracture du bassin.

• La durée moyenne de 
l’hospitalisation est d’un mois.

• La peur de la chute entraîne une 
réduction des activités physiques 
et une insécurité qui accroissent 
encore plus le risque de fracture. 

Les protège-hanches PD Care sont une 
protection optimale contre les risques 
de fracture du col du fémur car:
• Ils réduisent considérablement 

le risque de fracture de la 
hanche. Jusqu’à 80 % de ces 
fractures peuvent être évitées.

• Leur efficacité et la simplicité pour 
les mettre et les enlever garantissent 
une mobilité jusqu’à un âge avancé.

• La qualité du matériel avec  
lequel les protège-hanches sont

suite en page 16

pd Care SàrL
protÈge-hanches	–	une	précieuse	protection.

 | FoUrniSSeUrS
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PD Care Sàrl
aufdorfstrasse 188
8708 Männedorf

tél. 044 480 02 20
Fax 044 481 15 11 
info@pdcare.ch 
www.pdcare.ch
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suite de la page 15
fabriqués leur permet de s’adapter 
parfaitement à la morphologie du 
corps. De plus, ils sont agréables et 
faciles à porter – même la nuit.

• Les contrôles réguliers du Laboratoire 
fédéral suisse pour le matériel 
scientifique et technologie 
(EMPA) certifient le standard 
de qualité élevé du produit.

Protège-hanches PD Care

Les culottes fonctionnelles de notre 
partenaire sont fabriquées avec un 
coton de qualité supérieure et de 
lycra. Elles se caractérisent par leur 
solidité et leur qualité. Disponibles en 
modèle standard, de luxe et homme. 
Les poches latérales, pour la protection 
des hanches, sont intégrées de 
manière à assurer une bonne 
assise et à être bien positionné en 
cas de chute. Les protecteurs sont 
faciles à installer et à retirer. 

Les protège-hanches PD Care 
sont fabriqués dans une mousse 
synthétique d’un nouveau genre qui 
se distingue par son comportement 
viscoélastique. En effet, la réaction 
du protecteur dépend de la vitesse 
d’action des forces. Ainsi, en cas 
de contrainte lente, il agit par une 
réaction élastique, alors qu’il se durcit 
en cas de chocs plus violent. Son 
comportement change également 
selon la température – la température 
corporelle assouplit la mousse et 
l’adapte à la morphologie du corps.
Pour ce qui est du confort, la matière 
n‘est ni trop dure ni trop molle. Elle 
épouse ainsi parfaitement les courbes 
du corps et répartit la pression 
de façon régulière, ce qui permet 
d’éviter de laisser des marques sur 
la peau et de prévenir les escarres. 

Vitaness GehSicher!

Ces chaussettes antidérapantes ont 
un dispositif pratique permettant 
d’éviter les chutes et donc de prévenir 

les risques de blessures chez les seniors. 
Fabriquées en Allemagne avec un 
coton de qualité supérieure et une 
haute teneur en fibres naturelles, 
elles ne coupent pas la circulation 
sanguine grâce à une ceinture 
de confort en élasthanne. 
De plus elles sont agréables à 
porter de jour comme de nuit. 

Seca – précision et santé 

La marque Seca propose des balances 
et des systèmes de pesage médicaux.
En tant que partenaire officiel, 
PD Care vous fournit toute la 
gamme de produits Seca à des 
conditions avantageuses. 
Pour découvrir toute la gamme de 
ces produits, rendez-vous sur
www.seca.com.

Outre des conseils personnalisés 
sur ses produits, Seca Suisse 
propose des formations destinées 
aux instituts médicaux et aux 
utilisateurs ainsi qu’une assistance 
technique performante. 

Découvrez cette nouvelle 
condition spéciale sur le site!
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Depuis sa création en 1929, Hill-Rom® 
s’engage dans le domaine des soins 
médicaux en proposant des solutions 
qui participent à améliorer le devenir 
des résidents et de leurs soignants. À 
présent, cet engagement se concrétise 
par une offre complète de lits, de 
surfaces thérapeutiques et de mobilier 
pour les chambres des patients. 
Pour les structures d’hébergement, 
une solution de chambre complète, 
répondant aux besoins des résidents, 
de leur famille et des soignants, est 
disponible. Elle permet de transformer 
la chambre du patient en zone de soins 
sécurisée, confortable et indépendante. 

Ces produits et services sont 
disponibles séparément ou en 
combinaison pour répondre à des 
besoins spécifiques. Aujourd’hui, 
les solutions se trouvent dans les 
domaines suivants: prévention 
et traitement des escarres, 
ainsi que thérapie pulmonaires. 

D’autres programmes sont en 
cours de développement. 

Avec le lit Hill-Rom® 200, conçu 
spécifiquement pour les soins 
quotidiens aux personnes âgées, notre 
fournisseur crée un nouveau standard 
dans la prise en charge du résident. 
La conception soignée et élégante 
du lit améliore la vie quotidienne 
du patient, tandis que ses fonctions 
intelligentes et innovantes optimisent 
l’efficacité des soins et la qualité de 
travail du personnel soignant. Sachez 
également que certaines solutions 
spécifiques font du lit Hill-Rom® 200 
le choix parfait pour la prise en charge 
des patients de psycho-gériatrie.

iFas, halle 5, stand n° 148

hiLL-rom Sa
une	nouvelle	gaMMe	esthétique	et	eFFicace	de	lits	

d’héBergeMent	destinés	aux	personnes	âgées.

	|	prodUiTS

Hillrom SA
ch. du vallon 26
1030 Bussigny

tél. 021 706 21 30
Fax 021 706 21 33
hrch.info@hill-rom.ch
www.hill-rom.com
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La fièvre est en règle générale une 
réaction du système immunitaire 
dans sa lutte contre les agresseurs. 
L’augmentation de la température 
du corps déclenche des processus 
métaboliques, susceptibles de 
renforcer la défense contre la maladie. 
La fièvre accompagne la plupart 
des infections et inflammations. 

Une température légèrement 
supérieure à la normale durant un ou 
deux jours est considérée sans grande 
signification pathologique. Lorsque 
la température du corps dépasse 
toutefois les 39°C ou ne baisse pas 
au bout de deux jours maximum, il 
convient de consulter un médecin – 
et tout particulièrement si d’autres 
symptômes apparaissent et que le 
corps ne soit pas affaibli par d’autres 
maladies. Mesurer la température 
est un geste essentiel afin de prévoir 
le déroulement de la maladie et 
d’envisager une thérapie adaptée. 
La température normale du corps se 
situe dans les limites d’une plage bien 
déterminée qui varie, selon le tableau 
ci-après, en fonction de la méthode 
de mesure employée. Pour cette 
raison, il est impossible de comparer 
les résultats obtenus par différentes 
méthodes, même si ces mesures ont 

été effectuées simultanément. 
La question qui se pose alors est quelle 
méthode et quel instrument choisir? 

Thermomètre 
électronique à tige

Lecture facile, mesure instantanée, 
excellent rapport qualité/prix, 
toutefois, à batterie. Étant donné 
que la mesure la plus fiable se fait à 
l’intérieur du corps – ce qui correspond 
à la température centrale du corps 
– la mesure rectale est considérée 
comme exacte. Elle est conseillée 
dès lors qu’il s’agit d’enfants et de 
patients agités et que la mesure 
se déroule sous surveillance. 
La mesure orale se fait soit dans la 
cavité buccale (contre la joue), soit 
par voie sublinguale (sous la langue). 
Dans les deux cas, le résultat sera 
inférieur à la température mesurée 
par voie rectale. Toujours est-il 
qu’une mesure sublinguale est plus 
fiable que la mesure buccale. 
La température à la surface du corps 
est généralement mesurée sous 
l’aisselle (mesure axillaire), ainsi que 
dans le creux de l’aine (en inguinal). 
Il convient de caler l’extrémité de la 
sonde bien contre le corps afin de 
réduire au maximum un éventuel 

LampreChT Sa
Mesures	FiaBles	de	la	teMpérature	du	corps.

prodUiTS	|	

Lamprecht SA
althardstrasse 246

ch-8105 regensdorf

tél. 043 388 73 73
Fax 043 388 73 23

sales@lamprechtag.com
www.lamprechtag.com
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impact de la température ambiante, 
ce qui n’est pas toujours le cas. La 
mesure nécessite en outre beaucoup 
de temps. Pour les adultes, le résultat 
obtenu grâce à une mesure axillaire 
est inférieur à la valeur déterminée par 
voie rectale! Quant aux enfants, cette 
différence est moins significative. 

Thermomètre frontal

La solution la moins invasive et ainsi 
très appréciée pour la mesure de la 
température du corps. Le thermomètre 
est placé sur le front du patient, un 
capteur infrarouge détermine la valeur 
maximale de la température du corps 
tandis qu’un autre capteur mesure 
celle ambiante. La température du 
corps est déterminée en évaluant 
la différence entre ces deux valeurs 
et en tenant compte de calculs 
compensatoires effectués en clinique. 
Elle s’affiche ensuite sur l’écran LCD. 

Thermomètre auriculaire

La température du tympan est mesurée 
par un capteur infrarouge. L’embout du 
thermomètre est simplement introduit 
dans le conduit auditif externe et la 
température s’affiche au bout d’une 
seconde! Outre la simplicité des gestes, 
cette méthode est extrêmement 

fiable. Les thermomètres auriculaires 
haut de gamme se distinguent par 
une très grande précision et une 
faible dispersion des résultats. Une 
conception anatomique de l’embout 
de la sonde est essentielle pour la 
précision de la mesure auprès d’enfants 
en bas âge et d’enfants plus âgés. 

Précision de la mesure 
de température

Il convient de faire la distinction 
entre la précision technique de 
la mesure et la fiabilité clinique 
d’une méthode de mesure définie. 
Le calibrage d’un thermomètre est 
réalisé dans des conditions idéales 
et conformément à des normes 
techniques en vigueur, cela afin de 
garantir la qualité de l’instrument 
de mesure. Les thermomètres haut 
de gamme, à la pointe du progrès 
technique, sont dotés d’une précision 
de mesure de +/- 0,1°C. La précision 
technique et la fiabilité clinique sont 
deux critères biens différents à ne pas 
confondre. La température du corps 
humain, qui varie selon l’endroit de la 
prise de température et de l’heure à 
laquelle la mesure est effectuée, est 
fonction de causes physiologiques et 
ne peut en aucun cas être imputée 
à un dysfonctionnement supposé 

du thermomètre. La précision de 
mesure dépend en premier lieu d’une 
utilisation correcte du thermomètre. 
 
a votre disposition dans le 
marché anesthésie, sondes 
& dispositifs d’urologie:

Braun ThermoScan® PRO 4000
Réf: 14.893

La rapidité et la simplicité dont 
vous avez besoin pour des mesures 
précises et fiables de la température:
• Grâce à la technologie spéciale 

ExactTemp, un voyant de contrôle 
actif pendant l’utilisation indique 
si la sonde est restée bien en 
place pendant tout le procédé de 
mesure. Ainsi, les imprécisions 
de mesure dues aux erreurs de 
manipulation peuvent être exclues.

suite en page 20

|	prodUiTS

secteurs de température corporelle normaux
°C 2 à 4 ans 3 à 10 ans 11 à 65 ans > 65 ans
Orale - 35,5 - 37,5 36,4 - 37,5 35,8 - 37,0
Rectale 36,6 - 38,0 36,6 - 38,0 37,0 - 38,1 36,1 - 37,3
Axillaire 34,7 - 37,3 35,9 - 36,7 35,2 - 36,9 35,5 - 36,3
Auriculaire 36,4 - 38,0 36,1 - 37,8 35,9 - 37,6 35,8 - 37,5
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suite de la page 19
• La pointe préchauffée de la sonde 

réduit au maximum l’effet de
refroidissement associé aux 
mesures répétitives. Ainsi, la
précision et la reproductibilité 
des mesures sont améliorées.

• Le système capteur pour l’embout 
de la sonde veille à ce qu’un 
nouvel embout soit utilisé 
chaque fois, de sorte à augmenter 
l’exactitude de la transmission 
précise de la chaleur infrarouge.

• La touche d’éjection automatique 
de l’embout permet une élimination 
rapide et simple des embouts usagés.

• Des fonctions novatrices de 
sécurité permettent de réduire 
le risque de vol à l’hôpital 
(disponible uniquement lors 
d’une utilisation avec piles 
rechargeables et station d’accueil).

Détails

• Mesure infrarouge dans l’oreille
• Touche mémoire pour un rappel 

pratique du dernier résultat
• Affichage LCD bien lisible
• Sonde préchauffée
• Touche d’éjection 

automatique de l’embout
• Voyant-témoin de contrôle
• 3 ans de garantie.

Contactez notre fournisseur afin 
de convenir d’une date d’entretien 
et/ou pour plus d’informations.
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Depuis de nombreuses années, 
Smiths Medical propose des 
pompes ambulatoires de qualité. 
Parmi plusieurs modèles, on trouve 
notamment des pompes analgésiques 
qui offrent un soutien aux patients 
pour une mobilisation rapide après une 
opération. Une phase postopératoire 
sans douleur accélère sensiblement 
le processus de guérison, profite 
de façon positive au patient et 
permet de réduire les coûts de la 
santé par une diminution du temps 
d’hospitalisation. La question de 
l’antalgie n’est plus un domaine 
réservé aux soignants, mais fait partie 
intégrante du management hospitalier.

La pompe analgésique CADD Legacy 
PCA a été développée aux États-Unis, 
mais sa pièce maîtresse est un produit 
suisse. En effet, le moteur de précision 
de cette pompe est depuis toujours 
fabriqué au Tessin et représente le 
cœur même de la pompe. PCA signifie 
«Patient Controlled Analgesia», c’est-
à-dire que l’antalgie est contrôlée par 
le patient lui-même: au moyen d’une 
télécommande, il peut s’administrer 
une dose de médicament lorsque 
la douleur se manifeste, ceci dans 
la limite de la programmation de 
la pompe, laquelle est protégée par 
un code afin d’éviter le surdosage. 

Aujourd’hui, la prise en charge de la 
douleur est une procédure standard 
dans de nombreux hôpitaux. Que ce 
soit après une opération, comme par 
exemple une prothèse de genou ou 
une lésion de l’épaule, en obstétrique 
ou pour le traitement de douleurs 
chroniques, cette forme de prise en 
charge de la douleur est couramment 
pratiquée. Les diverses causes 

de douleurs déterminent la voie 
d’administration des médicaments. 
Par une perfusion intraveineuse, le 
médicament agit de manière égale 
dans tout le corps. Par une perfusion 
régionale, une petite zone peut être 
endormie, par exemple un genou, 
ou encore toute une partie du corps 
comme en gynécologie au moyen 
d’une PDA (anesthésie péridurale).

Enfin, la CADD Legacy PCA de Smiths 
Medical est aussi indiquée pour une 
meilleure prise en charge de la douleur 
à domicile. Le personnel soignant peut 
ainsi offrir un service professionnel 
par le réglage de la pompe et le 
remplacement des cassettes de 
médicament, tout en réduisant sa 
présence chez le patient. Par ailleurs, la 
formation du personnel soignant pour 
la manipulation de la CADD Legacy 
PCA est assurée par des spécialistes.

CADD Legacy PCA: la pompe ambulatoire 
qui permet une bonne prise en 
charge des patients algiques.

iFas, halle 4, stand n° 120

SmiThS mediCaL SUiSSe Sa
traiteMent	de	la	douleur.

Smiths Medical Suisse SA
ringwiesenstrasse 2
8600 dübendorf

tél. 043 388 62 00
Fax 043 388 62 11
info@smiths-medical.ch
www.smiths-medical.ch
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IFAS – 2010 plaque tournante 
de la branche médicale

Près de 80 % des fournisseurs suisses 
du secteur médical participent au salon 
de l’IFAS, leader de sa branche depuis 
plus de 30 ans. Pour l’édition 2010, 
vous trouverez environ 400 exposants 
sur une surface de 16 000 m2. 

Vous pourrez aisément comparer 
le bon rapport qualité-prix dans les 
domaines spécialisés, tels que:
médecine électrique, technique 
médicale, diagnostic, technique de 
laboratoire, rééducation, soins, thérapie, 
consommation, hygiène, informatique, 
organisation, équipement, services 
et littérature spécialisée. 

En effet, nulle part ailleurs, il n’est 
possible de rencontrer autant de 
professionnels compétents en 
un laps de temps aussi court.

De plus, cette année le salon vous 
propose pour la première fois 
une exposition spéciale dédiée à 
l’«Hôtellerie dans le marché de la 
santé». Sur un stand de collectivité 
dans la halle 6, vous trouverez les 
sujets de la branche comme suit: 
design d’intérieur, meubles, lumière, 
tissus de décoration, linges de lit, 
vêtements de travail, sanitaire, services, 
nettoyage, ainsi que restauration 
pour les cliniques et les foyers.

Salon complémentaire – 
IFAS Romandie

Depuis 2009, l’IFAS Romandie a lieu 
tous les deux ans, en alternance 
avec le «salon phare» qui se tient 
à Zurich. L’IFAS Romandie doit être 

perçue comme une plate-forme 
commerciale, dont l’objectif est de 
faciliter la tâche du service externe 
d’entreprises romandes spécialisées 
dans la technique médicale, ainsi 
que la proximité par rapport à 
leurs clients en Suisse romande.
Dans l’ensemble, les exposants du 
premier salon romand en 2009 se 
montrent plutôt satisfaits. 1987 
visiteurs, dont 1438 professionnels de la 
santé. Le nombre ne répond pas encore 
tout à fait aux attentes des exposants 
ni de l’organisateur, mais ce dernier va 
prendre des mesures adaptées pour 
améliorer la fréquentation du salon 
en 2011. Entre temps, les exposants 
et les associations de visiteurs sont 
unanimes: le salon spécialisé IFAS, en 
tant que plateforme pour la branche 
médicale et hospitalière, répond à 
un réel besoin en Suisse romande.

Nouvelles «conditions
spéciales»

hess Medizintechnik sa
Programmes pour l’installation 
des établissements médico-
sociaux, divers mobiliers.

KB Medizin technik sàrl
Meubles, appareils et 
instruments pour EMS.

liftac (suisse) sa
Lits, mobilier de chambre, armoires, 
chariots de transport, tabourets, etc.

MM confection
Coussins d’allaitement, coussins de 
positionnement, autres coussins, 
housses, sacs de couchage, couvertures.

Medileg sa
Bas et collants de compression, 
matériel orthopédique.

nl neolab sa
Produits de contention 
Medicaresystems, diabétologie, 
seringues, aiguilles, pansements.

pd care sàrl
Culottes avec protecteurs de 
hanches, chaussettes anti-
glissantes, SECA Balances.
 
Nouveaux partenaires

• Hess Medizintechnik SA
• KB Medizin Technik Sàrl
• Liftac (Suisse) SA
• MM Confection
• Medileg SA
• NL Neolab SA
• PD Care Sàrl
• Sarstedt SA

inFormaTionS diverSeS

iFas: données essentielles

lieu
Centre de Foires de Zurich
halles 1 à 7

date
Mardi 26 au vendredi 29  
octobre 2010

heures d’ouverture
Mardi au jeudi: 10 h 00 à 18 h 00
Vendredi: 10 h 00 à 17 h 00 

organisateur
Exhibit & More SA, 8117 Fällanden

www.ifas-messe.ch
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Pharmap SA et Altea 
Medical Solutions Sàrl 
deviennent VALTEO SA

Dans le contexte d’une évolution 
permanente, Pharmap et Altea ont 
décidé d’unir leurs forces sous le nom 
de Valteo SA. Ceci dans le but de vous 
offrir un service de pointe dans la 
commercialisation de Medical Devices. 
L’intégration des deux sociétés s’est 
faite depuis le 1er juillet 2010 
dans les bureaux de Valteo SA,  
lesquels se situent à Morges.

Vous trouverez de plus amples 
renseignements sur notre site 
www.achatcuraviva.ch  
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3M (suisse) sa
Divers pansements, bandages, plâtres.
www.3m.com/ch/healthcare

anklin sa
Bouchons de sonde.
www.anklin.ch 

applimed sa
Ciseaux de soins, curettes 
métalliques, compresses, tampons 
de gaze, gants d’examen.
www.applimed.ch 

arcomed sa
Thérapie de perfusion, tubulures.
www.arcomed.com 

Bard Medica sa
Produits d’urologie.
www.crbard.com 

Bemag objekteinrichtungen sa
Lits, matelas, fauteuils douche 
et toilette, tables de nuit.
www.bemag.ch 

Berdat charles
Bonnets, blouses, matériel 
de soins et divers.
www.charlesberdat.ch 

Bigla sa
Mobilier de chambre et 
accessoires, matelas, fauteuils, 
lits de soins, lits d’hôpitaux.
www.bigla.ch 

carefusion
Gants d’examen, blouses, 
masques de protection.
www.carefusion.com 

codan Medical sa
Thérapie de perfusion, tubulures.
www.codan.ch 

cosanum sa
Matériel médical divers: gants, sacs 
à urine, produits d’incontinence.
www.cosanum.ch

covidien switzerland ltd
Gel ultrason, seringues de sécurité, 
conteneurs de sécurité, seringue à 
tuberculine, système d’humification 
pour oxygène, spiromètre.
www.covidien.com 

diagramma sa
Papiers médicaux, papiers pour 
laboratoire, papiers techniques, 
accessoires, EKG électrodes, 
plumes techniques.
www.diagramma.com 

dräger Medical suisse sa
Produits et appareils d’anesthésie, 
tubulures, masques de poche.
www.draeger.com

Forni Medical sàrl
Bretelles pour bras, bandes 
élastiques, sondes et sacs à urine.
www.fornimedical.ch 

granger Médical sa
Thérapie d’oxygène, masques, 
nébuliseurs, produits ASKLE et 
Medicatlantic, pousse-seringue 
et pompe à perfusion.
www.granger-medical.ch 

gribi sa Belp
Gants d’examen, masques de 
protection, articles soins de base.
www.gribi.ch 

hausmann spitalbedarf sa
Sabots pour salle d’opération PLOGS/
MEDIPLOGS, spiromètre, set ablation de 
fils, set de sondage, set de pansement, 
masque oxygène et aérosol.
www.hausmann.ch 

hess Medizintechnik sa
Tables d’examen et de thérapie, 
systèmes modulaires d’agencement 
d’armoires, pharmacie, élévateurs, 
baignoires, laves-vases, mobilier 
lits, tables de nuit et collectif. 
www.hess-med.ch 

hill-rom sa
Lits d’hôpitaux, de gériatrie, de soins 
intensifs, mobilier de chambre, 
prévention et thérapie de l’escarre.
www.hill-rom.ch 

KB Medizin technik sàrl
Chariots d’urgence, transfert patient 
et accessoires, fauteuils, matelas 
anti-escarres, moyens auxiliaires.
www.kb-medizin-technik.com 

lamprecht sa
Produits de soins de base, 
gants d’examen, thérapie 
respiratoire et d’oxygène.
www.lamprechtag.com 

liftac (suisse) sa
Divan d’examens, chariots de transport, 
lits pour Wellness, armoires sur 
roulettes, chariots de fonctions, chaises 
de repositionnement, tabourets, 
cannes en carbone et support, lits et 
fauteuils pour obèses, lits pour EMS, 
brancards, fauteuils de soins, tables de 
chevets, mobilier de chambre, armoires. 
www.liftac.com 

liko care sa
Lève-patients mobile, système de 
transfert, élévateurs pour le bain.
www.liko.ch 

lohmann-rauscher sa
Diverses sortes de pansements 
Suprasorb, bâtonnets montés, 
compresses, tampons de gaze, 
produits pour les soins, bandes 
élastiques, produits hygiéniques, 
pharmacie de premier secours, 
masques de protection et d’examen.
www.lohmann-rauscher.ch 

Marcel Blanc + cie sa
Appareil ECG, autoclaves, 
nébulisateur à ultrason, scie à plâtre, 
instrumentation générale AESCULAP, 
instrumentation endoscopie, 
moteurs, containers de stérilisation.
www.marcel-blanc.ch 

Mayba.ch sa
Containers de stérilisation SteriSet 
de Wagner, instruments Landanger, 
instruments Delacroix-Chevalier, 
cornets stérilisation papier/
feuille plastique avec soufflet.
www.mayba.ch 

Medileg sa
Bas et collants de compression, 
matériel orthopédique.
www.medileg.ch 

Medistri sa
Compresses de gaze et non-tissées.
www.medistri.com 

Meditec sa
Mobilier et accessoires pour 
chambre, moyens auxiliaires.
www.meditec.ch 

MM confection
Coussins d’allaitement et de 
positionnement, housses.
www.mmconfection.com 
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Mölnlycke health care sa
Divers pansements, bandes 
adhésives non tissées et non stériles, 
pansements rapides, pansements 
postopératoires imperméables 
avec compresse, bonnets, blouses, 
masques de protection.
www.molnlycke.com 

nl neolab sa
Produits de contention 
Medicaresystems, diabétologie, 
seringues, aiguilles, pansements.
www.neolab.ch 

oBa sa
Matelas, housses de protection, 
articles de positionnement, literie, 
linge de lits et linge éponge, mobilier 
et moyens auxiliaires, rideaux, travaux 
de rembourrage, lit et sommiers.
www.oba.ch 

pall (suisse) sa
Filtres à eau, filtre bactérien, 
filtres médicaux.
www.pall.com 

pd care sa
Gamme de culottes avec poches 
pour protecteurs, protecteurs 
de hanches, chaussettes anti-
glissantes, balances SECA.
www.pdcare.ch 

piniol sa
Fango, feuilles plastiques 
pour fango, lait massage.
www.piniol.ch 

promedical sa
Tampons de désinfection pré-imbibés, 
bretelles pour bras, bandes de gaze, 
compresses de gaze, tampons de 
gaze, agrafes pour bandes, sets de 
pansement, pansements rapides.
www.promedical.ch 

resMed suisse sa
Thérapie respiratoire.
www.resmed.ch 

salzmann Medico sa
Attelles, bandes synthétiques, 
accessoires pour plâtres standards et 
synthétiques, matériel d’incontinence, 
pansements hydroactifs.
www.salzmann-group.ch 

sarstedt sa
Sacs à urine, récipients de sécurité.
www.sarstedt.com

serei
Moyens auxiliaires, mobilité.
www.serei.ch 

servi-Medical sa
Récipients de sécurité.
www.servi-medical.ch 

skanform schuhe
Chaussures pour personnel 
médical et de cuisine.
www.skanform.ch 

smith&nephew sa
Pansements hydroactifs, bandes de 
gaze, bandes élastiques, pansements, 
compresses chaudes/froides, plâtres 
standards et synthétiques.
www.smith-nephew.ch 

smiths Medical suisse sa
Produits d’anesthésie et de perfusion, 
produits sécurisés, pompes PCA.
www.smiths-medical.ch 

sodimed/praximed sa 
Mobilier et accessoires pour 
chambre, moyens auxiliaires.
 
soma Medical sa
Produits d’urologie, thermomètres.
www.somamedical.ch 

synmedic sa
Filets tubulaires, masques de poche, 
bandages compression hanche.
www.synmedic.ch 

teleflex Medical sàrl
Masques d’anesthésie et 
d’oxygène, produits d’urologie.
www.ruesch-schweiz.ch 

valteo sa
Moyens auxiliaires, mobilier 
médical, tensiomètres.
www.valteo.ch 

vermeiren (suisse) sa
Lits, chaises, fauteuils.
www.vermeiren.ch 

Weita sa
Langes, bavettes, serviettes 
imprégnées, sous-vêtements 
d’incontinence, soins corporels, 
couches-culottes, gants de toilette, 
lavettes à usage unique, nappes, gants 
d’examen, bonnets, masques d’examen.
www.weitamedical.ch 

Wieland & oertli sa
Walther-Systèmes de raccords 
rapides (pour gaz et oxygène).
www.wieland-oertli.ch
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